
RIFLE CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGES - LYMAN 300 AAC
BLACKOUT CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGE

To achieve the highest degree of safety and accuracy, Lyman recommends
that all bottleneck rifle cases be inspected after resizing to ensure that the
proper headspace dimension is maintained. The best way to check this critical
dimension is with a Lyman case length/headspace gauge. he reloader simply
inserts the case into the gauge to insure that it does not exceed the maximum
or fall below the minimum allowable headspace. Caution: Any case found with
excessive headspace should be destroyed immediately.

Attributes

Name: LYMAN 300 AAC BLACKOUT CASE LENGTH/HEADSPACE GAUGE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 100018228
Mfr. No.: 7832338
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.099kg
UPC: 011516523389

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für Lyman 300
AAC Blackout Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser
Einleitung
Vielen Dank, dass du den Lyman 300 AAC Blackout Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser gewählt hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Sicherheit und Genauigkeit deiner FlaschenhalsGewehrpatronen
nach dem Umformen zu gewährleisten. Es ist wichtig, die in diesem Leitfaden enthaltenen
Sicherheitsanweisungen zu befolgen, um Unfälle zu vermeiden und eine ordnungsgemäße Verwendung
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe immer deine Hülsen nach dem Umformen, um die richtigen KopfplatzmaßDimensionen
einzuhalten.
Verwende das Messgerät nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder missbrauche es nicht.
Halte das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfung auf Schäden: Überprüfe das Messgerät vor der Verwendung auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Sichere Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Messgerät um, um ein Fallenlassen oder Beschädigen
zu vermeiden.
Übermäßiger Kopfplatz: Wenn eine Hülse mit übermäßigem Kopfplatz gefunden wird, vernichte sie
sofort, um potenzielle Unfälle zu vermeiden.
Sichere Umgebung: Verwende das Messgerät in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich,
um Ablenkungen und Unfälle zu vermeiden.
Persönliche Schutzausrüstung: Ziehe in Betracht, beim Umgang mit Hülsen und dem Messgerät
Schutzbrille und Handschuhe zu tragen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich deiner umgeformten
Gewehrpatronen und dem LymanMessgerät.

Verwendung des Messgeräts:2.

Setze die umgeformte Gewehrpatrone in das Messgerät ein.
Überprüfe, ob die Patrone das Maximum nicht überschreitet oder unter das Minimum zulässige
Kopfplatzmaß fällt.
Wenn die Patrone innerhalb der akzeptablen Grenzen liegt, ist sie für die weitere Verwendung
sicher. Andernfalls entsorge sie sofort.

Nach der Nutzung:3.

Reinige das Messgerät nach jedem Gebrauch, um Genauigkeit und Langlebigkeit zu gewährleisten.
Bewahre das Messgerät an einem sicheren, trockenen Ort fern von Feuchtigkeit und extremen



Temperaturen auf.

Entsorgungsanweisungen
Vernichte sofort alle Hülsen, die übermäßigen Kopfplatz aufweisen. Befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von gefährlichen Materialien.
Wirf das Messgerät nicht weg; kontaktiere den Hersteller für geeignete Entsorgungsmethoden, wenn es
beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Lyman 300 AAC Blackout Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmessers, ziehe
bitte den KundenserviceBereich auf der Website des Herstellers zurate oder kontaktiere deinen örtlichen
Vertriebspartner.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du sicherstellen, dass du den Lyman 300 AAC
Blackout Hülsenlängen/Kopfplatzmaßmesser sicher und effektiv verwendest. Vielen Dank, dass du die Sicherheit
in deinen Wiederlademethoden priorisierst.



Safety Instruction Guide for Lyman 300 AAC
Blackout Case Length/Headspace Gauge
Introduction
Thank you for choosing the Lyman 300 AAC Blackout Case Length/Headspace Gauge. This product is designed
to help you ensure the safety and accuracy of your bottleneck rifle cases after resizing. It is essential to follow
the safety instructions provided in this guide to prevent accidents and ensure proper use.

General Safety Guidelines
Always inspect your cases after resizing to maintain proper headspace dimensions.
Use the gauge only for its intended purpose; do not modify or misuse it.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect for Damage: Before use, check the gauge for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Proper Handling: Handle the gauge with care to avoid dropping or damaging it.
Excessive Headspace: If a case is found with excessive headspace, destroy it immediately to prevent
potential accidents.
Safe Environment: Use the gauge in a welllit and clean workspace to avoid distractions and accidents.
Personal Protective Equipment: Consider wearing safety glasses and gloves while handling cases and
the gauge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and materials, including your resized rifle cases and the Lyman gauge.

Using the Gauge:2.

Insert the resized rifle case into the gauge.
Check that the case does not exceed the maximum or fall below the minimum allowable
headspace.
If the case fits within the acceptable limits, it is safe for further use. If it does not, dispose of it
immediately.

PostUse Care:3.

Clean the gauge after each use to maintain accuracy and longevity.
Store the gauge in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any cases that are found to have excessive headspace immediately. Follow local regulations
for the disposal of hazardous materials.
Do not throw away the gauge; if it is damaged, contact the manufacturer for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Lyman 300 AAC Blackout Case Length/Headspace Gauge, please
refer to the customer service section on the manufacturer's website or contact your local distributor.

By following these safety instructions, you can ensure that you use the Lyman 300 AAC Blackout Case
Length/Headspace Gauge safely and effectively. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Longitud de Vaina/Headspace Lyman
300 AAC Blackout
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Longitud de Vaina/Headspace Lyman 300 AAC Blackout. Este producto está
diseñado para ayudarte a garantizar la seguridad y precisión de tus cartuchos de rifle de cuello estrangulado
después de ser redimensionados. Es esencial seguir las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guía
para prevenir accidentes y asegurar un uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona tus vainas después de redimensionarlas para mantener las dimensiones adecuadas
del headspace.
Usa el medidor solo para su propósito previsto; no lo modifiques ni lo uses de manera incorrecta.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Inspecciona por Daños: Antes de usar, revisa el medidor en busca de signos de daño o desgaste. No lo
uses si está dañado.
Manejo Adecuado: Maneja el medidor con cuidado para evitar que se caiga o se dañe.
Headspace Excesivo: Si encuentras una vaina con un headspace excesivo, destrúyela de inmediato
para prevenir posibles accidentes.
Entorno Seguro: Usa el medidor en un área de trabajo bien iluminada y limpia para evitar distracciones
y accidentes.
Equipo de Protección Personal: Considera usar gafas de seguridad y guantes mientras manipulas las
vainas y el medidor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo tus vainas de rifle
redimensionadas y el medidor Lyman.

Uso del Medidor:2.

Inserta la vaina de rifle redimensionada en el medidor.
Verifica que la vaina no exceda el máximo ni esté por debajo del mínimo permitido de headspace.
Si la vaina se ajusta dentro de los límites aceptables, es segura para su uso posterior. Si no,
deséchala de inmediato.

Cuidado Posterior al Uso:3.

Limpia el medidor después de cada uso para mantener la precisión y longevidad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.



Instrucciones de Eliminación
Deshazte de cualquier vaina que se encuentre con un headspace excesivo de inmediato. Sigue las
regulaciones locales para la eliminación de materiales peligrosos.
No tires el medidor; si está dañado, contacta al fabricante para obtener métodos adecuados de
eliminación.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Medidor de Longitud de Vaina/Headspace Lyman 300 AAC
Blackout, consulta la sección de servicio al cliente en el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor
local.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, podrás asegurarte de que usas el Medidor de Longitud de
Vaina/Headspace Lyman 300 AAC Blackout de manera segura y efectiva. Gracias por priorizar la seguridad en
tus prácticas de recarga.



Guide de Sécurité pour le Jauge de Longueur
d'Étui / d'Espace de Tête Lyman 300 AAC Blackout
Introduction
Merci d'avoir choisi la jauge de longueur d'étui / d'espace de tête Lyman 300 AAC Blackout. Ce produit est
conçu pour t'aider à garantir la sécurité et la précision de tes étuis de carabine à col de bouteille après
redimensionnement. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité fournies dans ce guide pour éviter les
accidents et garantir une utilisation correcte.

Directives Générales de Sécurité
Inspecte toujours tes étuis après redimensionnement pour maintenir les dimensions appropriées de
l'espace de tête.
Utilise la jauge uniquement pour son but prévu ; ne la modifie pas et ne l'utilise pas de manière
incorrecte.
Garde la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte pour des Dommages : Avant utilisation, vérifie la jauge pour tout signe de dommage ou
d'usure. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Manipulation Appropriée : Manipule la jauge avec soin pour éviter de la faire tomber ou de
l'endommager.
Espace de Tête Excessif : Si un étui présente un espace de tête excessif, détruisle immédiatement
pour éviter d'éventuels accidents.
Environnement Sûr : Utilise la jauge dans un espace de travail bien éclairé et propre pour éviter les
distractions et les accidents.
Équipement de Protection Personnel : Envisage de porter des lunettes de sécurité et des gants lors
de la manipulation des étuis et de la jauge.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris tes étuis de carabine
redimensionnés et la jauge Lyman.

Utilisation de la Jauge :2.

Insère l'étui de carabine redimensionné dans la jauge.
Vérifie que l'étui ne dépasse pas le maximum ni ne tombe en dessous du minimum autorisé
d'espace de tête.
Si l'étui est dans les limites acceptables, il est sûr pour une utilisation ultérieure. Sinon, éliminele
immédiatement.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie la jauge après chaque utilisation pour maintenir la précision et la longévité.
Range la jauge dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.



Instructions d'Élimination
Élimine immédiatement tout étui qui présente un espace de tête excessif. Suis les réglementations
locales pour l'élimination des matériaux dangereux.
Ne jette pas la jauge ; si elle est endommagée, contacte le fabricant pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la jauge de longueur d'étui / d'espace de tête Lyman 300 AAC
Blackout, consulte la section service client sur le site Web du fabricant ou contacte ton distributeur local.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux t'assurer d'utiliser la jauge de longueur d'étui / d'espace de tête
Lyman 300 AAC Blackout de manière sûre et efficace. Merci de prioriser la sécurité dans tes pratiques de
rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro di
Lunghezza/Corsa Lyman 300 AAC Blackout
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 300 AAC Blackout. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a garantire la sicurezza e la precisione dei tuoi casi di fucile a collo di bottiglia dopo il
ridimensionamento. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questa guida per prevenire incidenti
e garantire un uso corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre i tuoi casi dopo il ridimensionamento per mantenere le dimensioni corrette del
headspace.
Utilizza il calibro solo per il suo scopo previsto; non modificarlo o abusarne.
Tieni il calibro fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona per Danni: Prima dell'uso, controlla il calibro per eventuali segni di danni o usura. Non
utilizzarlo se danneggiato.
Manipolazione Corretta: Maneggia il calibro con cura per evitare di farlo cadere o danneggiarlo.
Headspace Eccessivo: Se un caso presenta headspace eccessivo, distruggilo immediatamente per
prevenire potenziali incidenti.
Ambiente Sicuro: Utilizza il calibro in un'area di lavoro ben illuminata e pulita per evitare distrazioni e
incidenti.
Dispositivi di Protezione Personale: Considera di indossare occhiali di sicurezza e guanti mentre
maneggi i casi e il calibro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi i tuoi casi di fucile ridimensionati e il
calibro Lyman.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserisci il caso di fucile ridimensionato nel calibro.
Controlla che il caso non superi il massimo né scenda al di sotto del minimo headspace consentito.
Se il caso rientra nei limiti accettabili, è sicuro per un ulteriore utilizzo. In caso contrario, smaltiscilo
immediatamente.

Cura PostUso:3.

Pulisci il calibro dopo ogni utilizzo per mantenere la precisione e la longevità.
Riponi il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci immediatamente qualsiasi caso che risulti avere headspace eccessivo. Segui le normative locali
per lo smaltimento dei materiali pericolosi.
Non gettare via il calibro; se è danneggiato, contatta il produttore per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 300 AAC Blackout, ti
invitiamo a consultare la sezione del servizio clienti sul sito web del produttore o a contattare il tuo distributore
locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire di utilizzare il Calibro di Lunghezza/Corsa Lyman 300
AAC Blackout in modo sicuro ed efficace. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di
ricarica.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Lyman 300 AAC
Blackout Hylselengde/Headspace Gauge
Introduksjon
Takk for at du valgte Lyman 300 AAC Blackout Hylselengde/Headspace Gauge. Dette produktet er designet for å
hjelpe deg med å sikre sikkerheten og nøyaktigheten til dine flaskebunn riflehylser etter resizing. Det er viktig å
følge sikkerhetsinstruksjonene som er gitt i denne guiden for å forhindre ulykker og sikre riktig bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid hylsene dine etter resizing for å opprettholde riktige headspacedimensjoner.
Bruk gaugen kun til sitt tiltenkte formål; ikke modifiser eller misbruk den.
Hold gaugen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser for skade: Før bruk, sjekk gaugen for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk hvis den er skadet.
Riktig håndtering: Håndter gaugen med forsiktighet for å unngå å miste eller skade den.
Overdreven headspace: Hvis en hylse finnes med overdreven headspace, ødelegg den umiddelbart for
å forhindre potensielle ulykker.
Sikker miljø: Bruk gaugen i et godt opplyst og rent arbeidsområde for å unngå distraksjoner og ulykker.
Personlig verneutstyr: Vurder å bruke vernebriller og hansker mens du håndterer hylser og gaugen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og godt opplyst.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert dine resized riflehylser og Lyman gaugen.

Bruke gaugen:2.

Sett den resized riflehylsen inn i gaugen.
Sjekk at hylsen ikke overskrider maksimum eller faller under minimum tillatt headspace.
Hvis hylsen passer innenfor akseptable grenser, er den trygg for videre bruk. Hvis ikke, kast den
umiddelbart.

Etter bruk:3.

Rengjør gaugen etter hver bruk for å opprettholde nøyaktigheten og levetiden.
Oppbevar gaugen på et trygt, tørt sted borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle hylser som finnes med overdreven headspace umiddelbart. Følg lokale forskrifter for
avfallshåndtering av farlige materialer.
Ikke kast gaugen; hvis den er skadet, kontakt produsenten for riktige metoder for avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Lyman 300 AAC Blackout Hylselengde/Headspace Gauge, vennligst
henvis til kundeserviceseksjonen på produsentens nettsted eller kontakt din lokale distributør.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre at du bruker Lyman 300 AAC Blackout
Hylselengde/Headspace Gauge på en sikker og effektiv måte. Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine
omlastingspraksiser.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
wskaźnika długości/ headspace Lyman 300 AAC
Blackout
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika długości/ headspace Lyman 300 AAC Blackout. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc Ci zapewnić bezpieczeństwo i dokładność przypadków karabinów po
przekształceniu. Ważne jest, aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, aby
zapobiec wypadkom i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj swoje przypadki po przekształceniu, aby utrzymać odpowiednie wymiary headspace.
Używaj wskaźnika tylko do zamierzonego celu; nie modyfikuj ani nie nadużywaj go.
Trzymaj wskaźnik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Inspekcja uszkodzeń: Przed użyciem sprawdź wskaźnik pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub
zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Prawidłowe obchodzenie się: Obsługuj wskaźnik ostrożnie, aby uniknąć upuszczenia lub uszkodzenia.
Nadmierny headspace: Jeśli przypadek ma nadmierny headspace, natychmiast go zniszcz, aby
zapobiec potencjalnym wypadkom.
Bezpieczne środowisko: Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy, aby uniknąć
rozproszeń i wypadków.
Osobiste środki ochrony: Rozważ noszenie okularów ochronnych i rękawic podczas obsługi
przypadków i wskaźnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym przekształcone przypadki karabinów i
wskaźnik Lyman.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż przekształcony przypadek karabinu do wskaźnika.
Sprawdź, czy przypadek nie przekracza maksymalnego ani nie jest poniżej minimalnego
dopuszczalnego wymiaru headspace.
Jeśli przypadek mieści się w akceptowalnych granicach, jest bezpieczny do dalszego użycia. Jeśli
nie, natychmiast go wyrzuć.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Czyść wskaźnik po każdym użyciu, aby zachować dokładność i długowieczność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od wilgoci i ekstremalnych
temperatur.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Natychmiast pozbądź się przypadków, które mają nadmierny headspace. Przestrzegaj lokalnych
przepisów dotyczących utylizacji materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wskaźnika; jeśli jest uszkodzony, skontaktuj się z producentem w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących wskaźnika długości/ headspace Lyman 300 AAC Blackout,
prosimy o odwołanie się do sekcji obsługi klienta na stronie internetowej producenta lub kontakt z lokalnym
dystrybutorem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić, że używasz wskaźnika długości/ headspace
Lyman 300 AAC Blackout w sposób bezpieczny i skuteczny. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach ponownego ładowania.



Turvallisuusohjeet Lyman 300 AAC Blackout Hylsy
Pituus/Päätilamittausmittarille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lyman 300 AAC Blackout Hylsy Pituus/Päätilamittausmittarin. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua varmistamaan pullokannan kiväärikuorien turvallisuus ja tarkkuus koon muuttamisen jälkeen.
On tärkeää noudattaa tässä oppaassa annettuja turvallisuusohjeita onnettomuuksien estämiseksi ja oikean
käytön varmistamiseksi.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tarkista aina kuoret koon muuttamisen jälkeen varmistaaksesi, että päätilamitat ovat kunnossa.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä muokkaa tai käytä sitä väärin.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Tarkista Vauriot: Ennen käyttöä tarkista mittari mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä
käytä, jos se on vaurioitunut.
Oikea Käsittely: Käsittele mittaria varovasti, jotta et pudota tai vahingoita sitä.
Liiallinen Päätila: Jos kuori havaitaan liiallisella päätilalla, hävitä se välittömästi onnettomuuksien
estämiseksi.
Turvallinen Ympäristö: Käytä mittaria hyvin valaistussa ja siistissä työtilassa, jotta vältät häiriöitä ja
onnettomuuksia.
Henkilökohtaiset Suojavarusteet: Harkitse suojalasien ja käsineiden käyttöä kuorien ja mittarin
käsittelyn aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja hyvin valaistu.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien muokatut kiväärikuoret ja
Lymanmittari.

Mittarin Käyttö:2.

Aseta muokattu kiväärikuori mittariin.
Tarkista, että kuori ei ylitä maksimiarvoa tai ole alle minimirajan.
Jos kuori mahtuu hyväksyttävien rajojen sisälle, se on turvallinen jatkokäyttöön. Jos se ei mahdu,
hävitä se välittömästi.

Käytön Jälkeinen Huolto:3.

Puhdista mittari jokaisen käytön jälkeen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä mittaria turvallisessa, kuivassa paikassa, jossa ei ole kosteutta tai äärimmäisiä lämpötiloja.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuoret, joilla on liiallinen päätila, välittömästi. Noudata paikallisia sääntöjä vaarallisten
materiaalien hävittämiseksi.
Älä heitä mittaria pois; jos se on vaurioitunut, ota yhteyttä valmistajaan oikeiden hävittämismenetelmien
saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Lyman 300 AAC Blackout Hylsy Pituus/Päätilamittarista, viittaa
valmistajan verkkosivuston asiakaspalveluosioon tai ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät Lyman 300 AAC Blackout Hylsy
Pituus/Päätilamittaria turvallisesti ja tehokkaasti. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden
uudelleenlatauskäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Lyman 300 AAC
Blackout Hylslängd/Huvudutrymmesmätare
Introduktion
Tack för att du valt Lyman 300 AAC Blackout Hylslängd/Huvudutrymmesmätare. Denna produkt är designad för
att hjälpa dig säkerställa säkerheten och noggrannheten hos dina flaskhalsgevärshylsor efter omformning. Det
är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna som ges i denna guide för att förhindra olyckor och säkerställa
korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid dina hylsor efter omformning för att bibehålla korrekta huvudutrymmesdimensioner.
Använd mätaren endast för sitt avsedda syfte; modifiera eller missbruka den inte.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Inspektera för skador: Kontrollera mätaren för tecken på skador eller slitage innan användning.
Använd inte om den är skadad.
Korrekt hantering: Hantera mätaren med omsorg för att undvika att tappa eller skada den.
Överdrivet huvudutrymme: Om en hylsa visar sig ha överdrivet huvudutrymme, förstöra den
omedelbart för att förhindra potentiella olyckor.
Säker miljö: Använd mätaren i en väl upplyst och ren arbetsmiljö för att undvika distraktioner och
olyckor.
Personlig skyddsutrustning: Överväg att bära skyddsglasögon och handskar vid hantering av hylsor
och mätaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt arbetsområde är rent och väl upplyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive dina omformade gevärshylsor och
Lymanmätaren.

Använda mätaren:2.

Sätt in den omformade gevärshylsan i mätaren.
Kontrollera att hylsan inte överskrider det maximala eller faller under det minimi tillåtna
huvudutrymmet.
Om hylsan passar inom de acceptabla gränserna är den säker för vidare användning. Om den inte
gör det, kassera den omedelbart.

Efter användning:3.

Rengör mätaren efter varje användning för att bibehålla noggrannhet och livslängd.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från fukt och extrema temperaturer.



Avfallsinstruktioner
Kassera omedelbart alla hylsor som har överdrivet huvudutrymme. Följ lokala föreskrifter för
avfallshantering av farligt material.
Släng inte mätaren; om den är skadad, kontakta tillverkaren för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Lyman 300 AAC Blackout Hylslängd/Huvudutrymmesmätare,
vänligen hänvisa till kundservicedelen på tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala distributör.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa att du använder Lyman 300 AAC Blackout
Hylslängd/Huvudutrymmesmätare på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
omladdningsrutiner.



Bezpečnostní pokyny pro měřidlo délky
pouzdra/hlavy Lyman 300 AAC Blackout
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřidlo délky pouzdra/hlavy Lyman 300 AAC Blackout. Tento produkt je navržen
tak, aby vám pomohl zajistit bezpečnost a přesnost vašich nábojnic po zmenšení. Je nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce, abyste předešli nehodám a zajistili správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy kontrolujte své nábojnice po zmenšení, abyste udrželi správné rozměry hlavy.
Používejte měřidlo pouze k určenému účelu; neupravujte ho ani ho nepoužívejte nesprávně.
Držte měřidlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Kontrola poškození: Před použitím zkontrolujte měřidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Správné zacházení: Zacházejte s měřidlem opatrně, abyste se vyhnuli pádu nebo poškození.
Nadměrná hlava: Pokud je nábojnice nalezena s nadměrnou hlavou, okamžitě ji zničte, abyste předešli
potenciálním nehodám.
Bezpečné prostředí: Používejte měřidlo v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru, abyste se
vyhnuli rozptýlení a nehodám.
Osobní ochranné prostředky: Zvažte nošení ochranných brýlí a rukavic při manipulaci s nábojnicemi a
měřidlem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně vašich zmenšených nábojnic a
měřidla Lyman.

Použití měřidla:2.

Vložte zmenšenou nábojnici do měřidla.
Zkontrolujte, že nábojnice nepřekračuje maximální nebo nespadá pod minimální povolenou hlavu.
Pokud nábojnice vyhovuje přijatelným limitům, je bezpečná pro další použití. Pokud ne, okamžitě ji
zlikvidujte.

Údržba po použití:3.

Po každém použití vyčistěte měřidlo, abyste zachovali přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřidlo na bezpečné, suché místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Okamžitě zlikvidujte jakékoli nábojnice, které byly nalezeny s nadměrnou hlavou. Dodržujte místní
předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.



Nevyhazujte měřidlo; pokud je poškozené, kontaktujte výrobce pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně měřidla délky pouzdra/hlavy Lyman 300 AAC Blackout, prosím,
odkazujte na sekci zákaznického servisu na webových stránkách výrobce nebo kontaktujte svého místního
distributora.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte, že budete měřidlo délky pouzdra/hlavy Lyman 300 AAC
Blackout používat bezpečně a efektivně. Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost ve svých praktikách přebíjení.
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